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en: Do not use if package is damaged

de: Bei beschadigter Verp. verwerfen

fr: Ne pas utiliser si lemballage est endommagé
es: No utilizar si el envase esta danado

nl: Niet gebruiken indien verpakking beschadigd is
sv: Skall inte anvandas om forpackningen &r skadad
it: Non utilizzare se la confezione & danneggiata

fi: Ala kiytd jos pakkaus vaurioitunut

pt: Nao usar se embalagem danificada

da: Brug ikke, hvis pakken er beskadiget

el: Mnv 1o xpnolponotnoeTe av n oucKeuaoia eival KATEoTpappévn
pl: Nie stosowac, jesli opakowanie jest uszkodzone
cs: Nepouzivejte, je-li obal poskozen

hu: Ne hasznalja, ha a csomagolas sériilt

no: M3 ikke brukes hvis forpakningen er skadet

sl: Ne uporabite, ce je ovoj poskodovan

bg: He n3nonasgaiite, ako onakoBkara e yBpeAeHa
ro: Nu utilizati daca ambalajul e deteriorat

sk: Nepouzivajte, ak je obal poskodeny

tr: Ambalaj hasarliysa kullanmayin

Lt: Nenaudoti, jei pakuoté pazeista

lv: Nelietot, ja iepakojums ir bojats

et: Kahjustatud pakendi korral mitte kasutada

ru: He ucnonesa., ecau ynak. noBpexg,.

hr: Ne koristiti ako je pakiranje osteceno

sr: Ne koristiti ako je omot oStecen

ar: Ll 1alall cubell e o113 Jaai Y
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Manufacturer
Mélnlycke Health Care AB
Gamlestadsvagen 3C, Box 13080
SE-402 52 Goteborg, Sweden www.molnlycke.com

The Mélnlycke trademark, name and logo are registered globally to
one or more of the Mélnlycke Health Care Group of Companies



